Тема:         Famous Ukrainian writers
( бінарний урок з української літератури та англійської мови)
6 клас

Мета: поглибити знання учнів з теми « Світ української поезії. Творчість 
            Тараса Шевченка та Лесі Українки», розкрити багатогранність їхнього 
            Таланту, трагізм їхньої долі; сприяти розвитку монологічного 
            мовлення, культури спілкування; залучати учнів до ведення 
            дослідницької роботи в групах; виховувати любов до поезії, рідного    
            слова; вшанувати пам'ять видатних українських діячів.

Обладнання : портрети Т.Шевченка та Лесі Українки, серія малюнків до їх 
            творів, вислови відомих діячів про творчість поетів, мультимедійна 
            дошка, виставка творів митців,аудіозаписи пісень, презентаційні слайди,
            картки

Тип уроку : урок узагальнення і  систематизації знань


Our soul shall never perish,
Freedom knows no dying…
T. Shevchenko

                                                          Хід уроку:

І.   Мотивація навчальної діяльності школярів. Оголошення теми і мети 
      уроку.
Вступне слово вчителів:
Вчитель української літератури . Поезія… Це те, що змушує нас зосередитися, але водночас й розслабитися, поринути в чарівний світ римованого слова.  Наш урок сьогодні незвичайний, бо це урок -  вшанування визначних українських поетів Тараса  Шевченка та Лесі Українки. Мета нашого уроку – поглибити знання про поетів та їхні твори, підкреслити багатогранність і унікальність їхнього таланту,  вшанувати пам'ять видатних постатей української літератури.

Вчитель англійської  мови. Our lesson is unusual today, we are going to talk about outstanding  Ukrainian  poets, we’ll work  in groups,  recite poems, develop your  language skills and expand  your vocabulary, creativity in writing skills.

ІІ. Актуалізація опорних знань учнів:

Warming up activities.

Вчитель англійської  мови. 
You know books are very important in our life. I like to read books very much.  I hope you too.
· What do you think about books?
· What kinds of book do you like to read?
Let’s do the mind – map.

[image: ]

What do different books teach us?  The books teach us:
· To be hard – working
· To be polite
· To be brave and honest
· To help other people
· To understand other people
· To love nature and take care of it
· To be clever

Вчитель. What   English proverbs about books do you know?
                Які українські прислів’я про книги ви знаєте?

A house without books is like a body without a soul.
Wear old clothes but buy a new book.
 Like author like book.
 Books like friends should be a few but good

В домі без книги, як без вікон, темно
День без книги, що обід без хліба.  
Книга – твій друг, без неї, як без рук
Книга  в щасті  прикрашає, а в нещасті утішає.

ІІІ. Основна частина уроку.

Вчитель української літератури . « Він був сином мужика – і став володарем в царстві Духа. Він був кріпаком – і став велетнем у царстві людської культури» ( І.Франко).
         Підсумуємо те, що ми вивчали про цього геніального поета, батька української літератури.

Літературна вікторина « Наскільки я знаю Шевченка»

1. Місце, де народився Т.Шевченко ( с. Моринці)
2. У якому році народився Кобзар? ( 1814)
3. Який соціальний стан мав Тарас у дитинстві? ( кріпак)
4. Назвіть пана, у якого служив майбутній письменник ( Енгельгард)
5. Який талант мав Т.Шевченко у дитинстві? ( талант художника)
6. Як звали дитячу подругу малого Тараса? ( Оксана)
7. Хто допоміг Шевченку стати вільною людиною? ( К.Брюллов, В.Жуковський)
8. Перша  збірка поета ( «Кобзар»)

Презентація творчих проектів учнів ( робота в групах )

1-й учень:  Taras Shevchenko was born on March 9, 1814 in village of Moryntsi . According to family legends, Taras’ forefathers were Cossacks who served in the Zaporizhian Host and took part in liberation wars and uprisings of  Ukraine in the 17-th and 18-th centuries.
       In the fall of 1822 Taras started to take some grammar classes at a local precentor (dyak) Sovhyr. At that time Shevchenko became familiar with Hryhory Skovoroda’s works. During 1822 – 1828 Shevchenko painted  “ Horses.Soldies” ( that work was not found).
      On September 1, 1823 Taras’ hard working and unhappy mother died. A month  later on October 19, 1823 his father married a widow Oksana Tereshchenko, a native of  Kirylovka ( now village of Shevchenkove)  village, who already had three  children of  her own. She cruelly treated her foster children and, in particular, little Taras.
       
2-й учень:  Дитинство Шевченка минуло в селах Моринці та Кирилівка, які належали його поміщику Василю Васильовичу Енгельгардту. Інтерес до малювання і поезії в Тараса Шевченка проявився з самого дитинства. У 8-річному віці хлопчик поступає на службу до місцевого вчителя – дяка Павла Рубана, де і навчається грамоти. У 16 років він потрапляє  в прислуги поміщика Енгельгардта, спочатку кухарчуком, потім – козачком, а згодом – придворним художником. На початку 1831 року поміщик переїжджає в Санкт – Петербург, де віддає Тараса на навчання до « мальовничих справ цехового майстра» В.Ширяєва. Саме в Петербурзі,  у Літньому саду, молодий Шевченко знайомиться зі своїм земляком Іваном Сошенком, який у свою чергу знайомить талановитого хлопця з Карлом Брюлловим та Василем Жуковським, які  відіграли вирішальну роль у справі викупу майбутнього Кобзаря із неволі.
         22 квітня 1838 року Жуковський і Брюллов викуповують у  Енгельгардта Тараса Шевченка з кріпацтва за  25000 рублів,і  у 24 роки він стає вільною людиною. Одразу ж після викупу з кріпацтва Шевченко вступає до Академії мистецтв, яку закінчує у 1844 році.  1846 року Тарас Григорович вирушив до України з метою там оселитися, знайшов роботу в Київській археологічній комісії. У цьому ж році  він вступає в Кирило-Мефодіївське товариство. За епіграму на імператрицю  у збірці « Три літа»  в березні 1847 року поета заарештовують і відправляють на заслання рядовим солдатом до Орської фортеці Оренбурзького окремого корпусу, де йому будо заборонено писати і малювати. На засланні поет провів 10 років.
         1859  року Шевченкові дозволили повернутися Україну. Але за революційну агітацію серед селян його знову заарештували і звеліли виїхати до Петербурга. 
         Тарас Григорович помер 10 березня 1861 року в Петербурзі. Його ховають спочатку на Смоленському кладовищі, але  згідно з «Заповітом», 10 травня того ж року його прах перепохований в Україні над Дніпром на Тарасовій горі ( м.Канів).
        Незважаючи  на короткий життєвий шлях, Тарас Шевченко залишив великий відбиток у літературі і художньому мистецтві. Загальновідомі збірки його віршів – « Кобзар», « Три літа», «В казематі».  Він – автор більше 1000 художніх робіт. Шевченку було присвоєно ступінь академіка з гравірування.

Вчитель української літератури . Тарас  Шевченко – геній планетарного масштабу. Його праці перекладено більш  ніж 140 мовами світу. І кожною мовою слова Шевченка звучать урочисто, гучно, беручи за душу. Але, безперечно, найсильніше бринить всім відомий «Заповіт» великого  Кобзаря.

3-й учень:   My Testament
When I am dead, bury me
In my beloved Ukraine,
My tomb upon a grave mound high
Amid the spreading plain,
So that the fields, the boundless steppes,
The Dnieper’s plunging shore
My eyes could see, my ears could hear
The mighty river roar.
When from Ukraine the Dnieper bears
Into the deep blue sea
The blood of foes … then will I leave
These hills and fertile fields –
I’ll leave them all and fly away
To the abode of God,
And then I’ll pray …. But till that day
I nothing know of God.
Oh bury me, then rise ye up
And break your heavy chains
And water with the tyrants’ blood
The freedom you have gained.
And in the great new family,
The family of the free,
With softly spoken, kindly word
Remember also me.
Taras Shevchenko Pereyaslav, December 25, 1845
Translated by John Weir Toronto, 1961

Вчитель української літератури.  А зараз, будь ласка, звернімося до поезії славетного  Тараса Шевченка. Один учень зробить це українською мовою, інший – англійською.
The Mighty Dnieper
The mighty Dnieper roars and bellows,
The wind in anger howls and raves,
Down to the ground it bends the willows,
And mountain-high lifts up the waves.
The pale-faced moon picked out this moment
To peek out from behind a cloud,
Like a canoe upon the ocean
It first tips up, and then dips down.
The cocks don't crow to wake the morning,
There's not as yet a sound of man,
The owls in glades call out their warnings,
And ash trees creak and creak again.
Translated by John Weir, Toronto 

« Причинна»
Реве та стогне Дніпр широкий,
Сердитий вітер завива,
Додолу верби гне високі,
Горами хвилю підійма.
І блідний місяць на ту пору
Із хмари де-де виглядав,
Неначе човен в синім морі
То виринав, то потопав.
Ще треті півні не співали,
Ніхто нігде не гомонів,
Сичі в гаю перекликались,
Та ясен раз у раз скрипів.

( звучить аудиозапис пісні «Реве та стогне Дніпр широкий…» у виконанні Капели бандуристів)

Вчитель української літератури. « Від часу Шевченкового « Поховайте та вставайте, кайдани порвіте…» Україна не чула такого сильного, гарячого та поетичного слова, як із уст цієї слабосилої, хворої  дівчини».
         Як ви думаєте, про кого  сказав такі слова відомий український письменник Іван Франко? Так, ці слова про талановиту українську письменницю, талант якої неперевершений і водночас багатогранний. Це – Леся Українка. А що про неї можете розповісти ви?

1-й учень:  Lesya Ukrainka is a pen name of   Larisa Kosach. She was born in  Novograd - Volynsky on February 15, 1871 . Lesya’s  father was a lawyer and her mother was a Ukrainian writer. She wrote under pen name Olena Pchilka. 
       Ukrainka’s mother played a significant role in her upbringing.  Ukrainian language  was the only language used in the household. Children were educated by Ukrainian tutor at home.
      Among her friends there were the  composer  M.Lysenko, the poet  M.Kostomarov  and poet V. Samoylenko.
       The problems with health made her travel to warm countries, she visited Austria,  Germany, Crimea, Italy, Georgia, Bulgaria and Egypt.

2-й учень:  6 січня1880 року Леся дуже застудилася, з чого і почалася її тяжка хвороба.  Влітку 1883 року у неї діагностували  туберкульоз кісток, у жовтні цього ж року видалили кістки, уражені сухотами. Серед близького оточення майбутньої поетеси були відомі культурні діячі: М. Драгоманов (її дядько по матері), М. Старицький, М. Лисенко. Все це сприяло ранньому входженню Лесі в літературу: в дев'ять років вона вже писала вірші, у тринадцять почала друкуватись. У 1884р. у Львові в журналі “Зоря” було опубліковано два вірші (“Конвалія” і “Сафо”). Саме цього року з’явився псевдонім Леся Українка. 
     Лариса Петрівна була всебічно розвиненою особистістю,високоосвіченою. У 19 років вона написала підручник для своїх сестер « Стародавня історія східних народів».  Вимушені потребою лікування  подорожі Лесі до Німеччини, Італії, Єгипту, кількаразові перебування на Кавказі, Одещині,  в Криму збагатили її враження та сприяли розширенню кругозору письменниці.
     З кінця 80-х рр. Леся Українка живе у Києві. 
     1885 року у Львові вийшла збірка її перекладів творів Миколи Гоголя (виготовлена нею спільно з братом Михайлом). Українка багато перекладала (М. Гоголя, А. Міцкевича, Г. Гейне, В. Гюґо, Гомера й ін.).
       На початку 1893р. у Львові виходить перша збірка поезій Лесі Українки — “На крилах пісень”. Феномен таланту Лесі Українки полягав у тому, що вона одночасно плідно працювала в різних літературних жанрах. Вона— поет- лірик, автор ліро-епічних поем, драматург-новатор, прозаїк, публіцист, критик. 
    Останні роки життя Л.Косач минули в подорожах на лікування до Єгипту й на Кавказ. 
      Померла Леся Українка  у 42 роки - 19 липня 1913 року в Сурамі.
    Яскравим підтвердженням великого успіху її творів є те, що ними зачитувались не тільки співвітчизники, українці, а й мешканці далекого і близького зарубіжжя, її вірші перекладалися німецькою, італійською, а згодом і англійською мовами

Вчитель англійської  мови.  As you know Lesya Ukrainka liked to translate her own poetic works especially when she was in Italy. I would like to listen to her poems. . And now we'll listen to poetic works of  Lesia Ukrainka and her own verses. They will be represented by admirers.

3 - й учень:   декламує вірш Лесі Українки « Як дитиною, бувало…»

4 -й учень:  As a child I sometimes fell


As a child I sometimes fell, 
Hard enough for it to hurt 
Though my heart with pain would swell, 
Yet I rose without a word 
They asked me, "Did you hurt yourself? 
I'm all right", I would reply — 
My pride would then assert itself: 
I laughed in order not to cry. 
But now the drama soon will end; 
For me, a bitter cup to sip, 
And a clever epigram 
Is on the brink of tongue and lip 
But laughter may be merciless: 
I fear the blade of open chaff. 
And so, surrendering my pride, 
I cry in order not to laugh. 

ІV.  Узагальнення і систематизація знань.  Творча робота ( за групами)

1. Гра « Мої асоціації». 
Скласти уявний  мовний портрет до особистості Т.Шевченка та Лесі Українки
Т – творчий                                        Л - любляча
А - активний                                       Е - емоційна
Р - рішучий                                         С - сильна
А - авторитетний                               Я - яскрава
С - сміливий

2. Асоціативний кущ
             І група                                                  ІІ група
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3. Індивідуальна робота. Скласти сенкан на тему « Т.Шевченко. Леся Українка»  (англійською та українською мовами)

Сенкан – п’ятирядковий неримований вірш
Схема складання сенкану :
1. Тема ( іменник)
2. Два прикметника ( опис)
3. Три дієслова, пов’язаних з темою
4. Речення із 4 слів ( почуття, ставлення з приводу обговорюваного)
5. Враження – 1 слово ( перефразування сутності; синонім, узагальнення)

Приклади сенкану:
 
· Поет
          Геніальний, талановитий,
          Бореться, пробуджує, надихає
          Творчість хвилює, служить народові
         Співець

· T.Shevchenko
Famous, brilliant
Read, wrote, painted
He loved native Ukraine
Genius

Слова для довідки (до творчої роботи) :

Worried, kind, selfish, boring, helpful, curious, patient, friendly, clumsy, shy, romantic, lazy, serious, hard-working, calm, brave, rude, polite, clever, stupid, naughty, interesting, tall, skinny, weak, great, auful, brilliant

V. Підсумок уроку

Writing
· What is common between famous poets?
They are the greatest Ukrainian poets.
They are known  all  over the world/
[bookmark: _GoBack]Their poems have been translated  into many languages.
They described the beauty of our land.

VІ. Оцінювання учнів

Вчитель англійської  мови.  The bell is above to ring. I’m pleased with your work.  Well done. Thanks. You may be free for today. Good bye!
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